
Но Иисус, подозвав их, сказал: пустите детей приходить ко Мне и не возбраняйте им, ибо таковых есть Царствие 

Божие. Истинно говорю вам: кто не примет Царствия Божия, как дитя, тот не войдет в него. 

(От Луки 18,16-17) 

Дорогие друзья и молитвенники, 20-11-2023

После срочного призыва к молитве за кафе COEN, 

прозвучавшего две недели назад, мы хотели бы 

дополнить его более длинным молитвенным 

письмом, в котором мы расскажем немного больше 

о нашей работе и ситуации в Китами. 

За год, проведенный здесь, мы уже смогли получить 

приблизительное представление о том, что 

заставляет людей жить в сельской местности 

Хоккайдо, и испытать как хорошие, так и трудные 

стороны работы пионеров. В то же время мы полны 

радости и благодарности за то, чего Бог уже достиг с 

нами и через нас, особенно в нашей церкви и в 

сердцах людей, и за то, насколько больше света сияет 

в этом месте по сравнению с прошлым годом. 

Почему в общине нет детей? - Жизнь в сельской 

местности и отток сельского населения 

Жизнь в сельской местности в Японии имеет много 

преимуществ. Хотя все выглядит немного более 

"деревенским" и функциональным, а не таким 

полированным и современным, как в большом 

городе, прекрасная природа находится в пределах 

легкой досягаемости, и также изобилие свежих 

продуктов, таких как овощи, фрукты и рыба. С другой 

стороны, мы видим, как все больше и больше людей 

переезжают из сельской местности в большие города, 

такие как Саппоро или Токио, потому что там больше 

возможностей для трудоустройства и обещают более 

высокий уровень жизни. Суровый климат Хоккайдо 

также не делает жизнь в сельской местности более 

привлекательной. Особенно страдают от эмиграции 

небольшие городки вокруг Китами, но и сам Китами, 

как один из крупных городов Восточного Хоккайдо, за 

последние 10 лет потерял около 13 000 жителей, или 

10% своего населения. 

Внешне последствия этого можно увидеть в виде 

заброшенных и запущенных домов и целых жилых 

комплексов. Все больше школ закрывается, а 

население стареет, не имея достаточного количества 

обслуживающего персонала и персонала по уходу. В 

сердцах людей невидимо поселились отсутствие 

перспектив, уныние и одиночество, заставляя еще 

больше людей и семей, особенно молодых людей, 

уезжать. 

В нашей общине это привело к тому, что в настоящее 

время отсутствуют три поколения. Здесь нет ни детей, 

ни молодых взрослых, ни людей нашего возраста. 

Самому молодому члену общины около 45 лет, а 

средний возраст составляет от 60 до 70 лет. Хотя у 

большинства членов общины есть дети, все они 

учились в других странах и сейчас разбросаны по 

всей Японии. 

Однако с прошлого года появилась новая надежда. 

Новое здание церкви расположено в центре жилого 

района рядом с детской площадкой, и каким-то 

образом соседские дети узнали, что в церкви есть 

туалеты - и wifi. С тех пор пастор и его жена дважды в 

неделю открывают церковь для детей, предлагая им 

перекусить и сочувственно выслушать их 

переживания. Родители знают об этом и рады, что 

кто-то присматривает за их детьми в течение дня. Для 

японцев в целом вход в христианскую церковь - 

довольно серьезное препятствие, но дети ничего об 

этом не знают. Одна восьмилетняя девочка, в 

частности, приняла решение посещать церковь не 

только на неделе, но и по воскресеньям. Она 

регулярно ходит в церковь уже несколько месяцев и 

посещает детское богослужение вместе с женой 

пастора. Однажды в воскресенье она просто утащила 

Юлиана и показала ему лабиринт, который она 

сделала из карандашей. С тех пор мы часто играем 

вместе. Мы с нетерпением ждем, что Бог сделает из 

этого. Пожалуйста, молитесь о том, чтобы в этом 

ребенке с самого раннего возраста росло глубокое 

доверие к Отцовскому сердцу Бога и стремление к 

истине. 

Подготовка к Рождеству и другие планы 

Наступающее время наполнено для нас многими 

интересными событиями. Мы благодарны Юлиану за 

его проповедь в прошлое воскресенье, которая 

глубоко тронула многих членов общины. С 
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сегодняшнего дня к нам на неделю приезжает пара с 

озера Тойя, и мы будем вместе много изучать Библию. 

Пожалуйста, молитесь о том, чтобы это время было 

плодотворным. На Рождество мы планируем, по 

крайней мере, одну большую встречу с нашими 

студентами. Пожалуйста, молитесь о том, чтобы они 

привели с собой много друзей и сокурсников. 

Пожалуйста, продолжайте молиться о нашем 

финансовом обеспечении, которое до сих пор в этом 

году покрывалось в среднем только на 55% 

ежемесячными пожертвованиями в нашу пользу. 

Хотя в рамках нашей миссионерской организации 

OMF пожертвования перераспределяются от 

миссионеров с более высоким уровнем 

пожертвований к миссионерам с более низким 

уровнем пожертвований по мере необходимости, и 

мы и миссионерское сообщество очень благодарны 

Богу за то, что японская часть уже получила более 

100% пожертвований, необходимых на 2023 год (т.е. 

запланированных заранее), пожалуйста, молитесь о 

том, чтобы наши пожертвования вскоре увеличились 

и больше людей жертвовали нам. Tем более что наш 

бюджет на 2024 год также немного больше, чем на 

2023 год. Это связано с различными расходами, 

которые мы понесем в 2024 году, такими как 

японский MOT и несколько деловых поездок. 

Большое спасибо за Ваш интерес, поддержку в 

молитве и за верную финансовую помощь! 

Юлиан & Каролина 

 

Молитесь за Японию 

Нехватка детей в церквях - проблема в Японии, 

которая касается не только нашей церкви, и причины 

этого многообразны. Помимо миграции молодых 

семей в большие города, японские дети, начиная со 

средней школы (т.е. примерно с 12 лет), очень заняты 

учебой и факультативами, поэтому они уже 

практически не приходят в церковь. Кроме того, 

молодежное служение во многих церквях 

игнорируется или проводится таким образом, что не 

привлекает детей. Пожалуйста, молитесь о новых 

способах обращения к молодежи и о том, чтобы в 

церквях появилось понимание важности 

привлечения нового поколения. 


